
Temeljem članka 26. stavak 2. točka 5., članka 158. i članka 159. stavak 3. Zakona o zaštiti i 
spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća («Službene novine Federacije BiH», 
broj: 39/03 i 22/06), ravnatelj Federalne uprave civilne zaštite, donosi    
                

P  R  A  V  I  L  N  I  K 
O ORGANIZIRANJU I  FUNKCIONIRANJU 

  OPERATIVNIH CENTARA CIVILNE ZAŠTITE  
(„Službene novine Federacije BiH“, broj 8/07) 

 
I - TEMELJNE ODREDBE 

 
Članak 1. 

 Ovim pravilnikom uređuje se organizacija i način funkcioniranja Federalnog, kantonalnih i 
općinskih operativnih centara  civilne zaštite  (u daljem tekstu: operativni centri CZ), određuje način 
povezivanja tijela, službi i pravnih osoba s nadležnim operativnim centrima CZ, utvrđuju podaci koji čine 
sadržaj informacija koje se odnose na podatke o prirodnoj i drugoj nesreći koje se dostavljaju operativnim 
centrima CZ, utvrđuju znaci za uzbunjivanje i određuju postupci građana u slučaju objavljivanja  znakova 
za uzbunjivanje zbog opasnosti  od  prirodnih i drugih nesreća na području Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Federacija BiH) u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća (u daljem tekstu: Zakon).  
  

Članak 2. 
 Federalni, kantonalni i općinski operativni centri CZ organiziraju i funkcioniraju sukladno sa 
odredbama čl. 149. do 163. Zakona, a na način predviđen ovim pravilnikom.  
 

Članak 3. 
  Sukladno sa odredbama članka 149. stavak 2. Zakona, operativni se centri CZ organiziraju u sastavu 
tijela civilne zaštite i to: 

1) Federalni operativni centar CZ u sastavu Federalne uprave civilne zaštite (u daljem tekstu: 
Federalna uprava), 

2) kantonalni operativni centri CZ u sastavu kantonalnih uprava civilne zaštite (u daljem tekstu: 
kantonalna uprava), 

3) općinski operativni centri CZ u sastavu općinske službe civilne zaštite. 
Operativni centri CZ iz stavka 1. ovog članka funkcioniraju na području za koje su formirani. 

 
Članak 4. 

Dvije ili više susjednih općina, a osobito općine u sastavu grada, mogu formirati zajednički 
operativni  centar CZ, kako je predviđeno u članku 149. stavak 3. Zakona, što se uređuje odlukom ili 
ugovorom o formiranju zajedničkog operativnog centra CZ koji donose općinski načelnici tih općina. To 
rješenje mogu koristiti samo nerazvijene općine koje nemaju materijalnih mogućnosti da u uvjetima ne 
postojanja prirodne i druge nepogode osiguraju odgovarajuće predpostavke za rad svoga operativnog 
centra CZ.   

U odluci odnosno ugovoru iz stavka 1. ovoga članka uređuje se: sjedište zajedničkog operativnog 
centra, način popune centra ljudstvom potrebnim za rad centra, obveze općina u pogledu nabave tehničkih 
i drugih sredstava potrebnih za rad, način prikupljanja i distribucije podataka koji se nalazi na ovlasti 
općinskog operativnog centra civilne zaštite sa područja svih općina za koje se formira taj centar, vrijeme 
rada centra prije i za vrijeme postojanja prirodne ili druge nesreće na području tih općina, način 
financiranja svih potreba za rad tog centra i druga pitanja važna za organiziranje i rad tog centra CZ za 
potrebe općina koje formiraju zajednički općinski operativni centar CZ. 

Vlada kantona i općinski načelnici općina koje se nalaze u sjedištu kantona mogu ugovorom ili 
odlukom rješiti da u uvjetima ne postojanja prirodne i druge nesreće, kantonalni operativni centar vrši i 



funkciju općinskog operativnog centra CZ tih općina u vremenu od 16,00 sati tekućeg dana do 08,00 sati 
naredog dana i u neradne dane, ako operativni centar tih općina ne radi u tom vremenu. U aktu kojim se 
odlučuje o tom pitanju moraju se precizno urediti pitanja koja se odnose na način prikupljanja i 
distribucije podataka sa područja tih općina i dostavljanje tih podataka tijelima iz članaka 14. ovog 
pravilnika, kao i obveze općina prema kantonalnom operativnom centru CZ. 
 

Članak 5. 
Operativni centri CZ funkcioniraju i u miru i u ratu na način utvrđen u odredbama čl. 151, 152. i 

154. Zakona i ovim pravilnikom. 
 

Članak 6. 
Sukladno s odredbom članka 156. Zakona, javna i druga poduzeća za telekomunikacije koja postoje 

na području Federacije BiH  moraju omogućiti obavljanje usluge besplatnog poziva na broj 121 
operativnih centara CZ, putem kojega građani i drugi mogu javiti operativnom centru  informacije o svim 
vrstama opasnosti i pojavama prirodnih i drugih nesreća koje primijete ili za koje saznaju.  

Nakon međunarodnog uvezivanja Bosne i Hercegovine na jedinstveni europski broj za hitne službe 
112 i ustrojavanja jedinstvenog operativno-komunikacijskog centra za sve vrste žurnih situacija u Bosni i 
Hercegovini, javna i druga poduzeća za telekomunikacije dužna su osigurati odgovarajuće veze po tom 
broju i za sve operativne centre CZ iz čl. 3. i 4. ovog pravilnika.  

Posebni broj 121 i njegova namjena moraju biti objavljeni na vidnom mjestu u telefonskom 
imeniku, u pregledu važnijih brojeva telefona na Internetu, u dnevnom tisku, javnoj telefonskoj govornici, 
stambenim i poslovnim zgradama u kojima građani stanuju, odnosno rade i Web stranicama  tijela  civilne 
zaštite Federacije BiH, kantona i općina. 

 
 
 
 
 

II – UVJETI, OVLAST I NAČIN RADA OPERATIVNIH CENTARA CZ 
 

1. Uvjeti za rad operativnih centara CZ 
 

Članak 7. 
 Za rad operativnih centara CZ moraju se osigurati neophodni uvjeti koji se odnose na prostor, 
materijalno - tehnička sredstva i opremu, što se vrši prema odredbama čl. 8. do 11. ovog pravilnika. 
 Oprema i sredstva operativnih centara CZ za potrebe informacijsko komunikacijske potpore treba da 
osiguraju: 

1) efikasnu organizaciju, funkcioniranje i upravljanje akcijama zaštite i spašavanja u prirodnim i 
drugim nesrećama na suvremenim tehničko-tehnološkim osnovama, 

2) predpostavke za funkcionalnu, tehnološku dogradnju (skalabilnu) i faznu izgradnju sustava za 
komunikacijsku i informacijsku potporu operativnih centara CZ sa aspekta optimalnih organizacijskih, 
tehničko-tehnoloških i ekonomskih rješenja. 

 
Članak 8. 

Osnovu za rad Federalnog, kantonalnih i općinskih operativnih centara CZ, osiguravaju: 
1) Sustavi za komunikacijsku i informacijsku potporu: 
a) multiservisna komunikacijska i informacijska mreža: prijenos govora, prijenos podataka i 

prijenos slike;  

b) komunikacijski sustav prijenosa govora i podataka u uvjetima stanja prirodne i druge nesreće; 
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c) mreža širokoga područja za velike udaljenosti povezane preko javnih komunikacijskih ili izvornih 
komunikacijskih linija (WAN) i LAN koji predstavlja grupu računara u istoj zgradi povezanih mrežnim 
kablovima ili sustavom bežičnih mreža (Wireless); 

d) sustav za integraciju osnovnih komponenata sustava: Multiservisne komunikacijske i 
informacijske mreže, Komunikacijskog sustava prijenosa govora i podataka u uvjetima stanja prirodne i 
druge nesreće, te WAN i LAN sustava bežičnih mreža. 

2) Računarski sustavi i računarske mreže za informatičku podršku i automatizaciju: 
a) procesa upravljanja akcijama zaštite i spašavanja u uvjetima stanja prirodne i druge nesreće, i  
b) poslovnih procesa. 
3) Uredska oprema i SW (softwere) i HW (hardwere) alati za obradu i kopiranje dokumenata: 
a) u elektronskom obliku i  
b)  u papirnom obliku. 

 
 

4) Elektroenergetski sustavi za osiguranje : 
a) rezervnog napajanja i agregati i  
b) sustavi za besprekidno napajanje. 
5) Sustavi (sustavni, aplikacijski i dBase) za podršku geografskom informacijskom sustavu (GIS): 
a) sustavi za globalno pozicioniranje (GPS) i 
b) ostala potrebna uredska i videooprema.  
 

Članak 9. 
 Izgradnja i opremanje sredstvima i opremom operativnih centara CZ za potrebe informacijske i 
komunikacijske potpore u razvoju i izgradnji operativnih centara iz članka 3. stav 1. ovog pravilnika treba 
da bude sukladni sa dokumentima razvoja i usvojenim projektnim rješenjima za komunikacijsku i 
informacijsku potporu sustava zaštite i spašavanja radi osiguranja efikasne organizacije, funkcioniranja i 
upravljanje akcijama zaštite i spašavanja u prirodnim i drugim nesrećama, na suvremenim tehničko-
tehnološkim osnovama i sukladni s rastućim potrebama i materijalnim mogućnostima odgovornih tijela 
vlasti.  
 Pitanja iz stavka 1. ovog članka uređuju se na jedinstvenim osnovama za sve operativne centre CZ 
po posebnom projektu tehničko-tehnološkog i organizacijskog rješenja sustava za komunikacijsko 
informacijsku podršku uoravljanja akcijama zaštite i spašavanja u prirodnim i drugim nesrećama.  

 
Članak 10. 

Sva rješenja u izgradnji i opremanju sredstvima i opremom operativnih centara CZ za potrebe 
informacijske i komunikacijske potpore kantonalnih i općinskih centara CZ treba da ispune sve zahtjeve 
sa aspekata kompatibilnosti i interoperabilnosti sa projektovanim i uspostavljenim rješenjima sustava za 
komunikacijsku i informacijsku podršku Federalnog operativnog centra CZ. 

 
Članak 11. 

 Državni službenici i namještenici  koji treba da vrše operacije za osiguranje komunikacijske i 
informacijske potpore operativnim centrima CZ na sustavima iz čl. 8, 9. i 10. ovog pravilnika, u svim 
operativnim centrima iz Članaka 3. ovog pravilnika treba da budu u odgovarajućem brojnom stanju sa 
jasno izraženim nivoima i vrstama stručne spreme iz domena telekomunikacija i informacionih 
tehnologija. 
 Broj državnih službenika i namještenika, potrebnih za rad  operativnih centara CZ iz čl.  3. i 4. ovog 
pravilnika,  određuje se prema uvjetima koji su utvrđeni u odredbi Članaka 151. Zakona. 
 

2. Ovlasti operativnih centara CZ 
 

Članak 12. 
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 Federalni operativni centar CZ nadležan je za vršenje sljedećih poslova: 
1) vrši prikupljanje, obradu i distribuciju podataka o svim oblicima opasnosti od prirodnih i drugih 

nesreća na području Federacije BiH, za potrebe nadležnih tijela Federacije BiH i tijela Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: BiH) na način predviđen ovim pravilnikom; 

2)  prenosi naredbe Federalnog stožera civilne zaštite u vrijeme kada taj stožer upravlja akcijama 
zaštite i spašavanja; 

3) prima, priprema i šalje izvješća o poduzetim mjerama i drugim aktivnostima nadležnim tijelima 
Federacije BiH i tijelima  BiH u tijeku provedbe  aktivnosti na zaštiti i spašavanju; 

4) ostvaruje stalni kontakt sa kantonalnim operativnim centrima CZ, a po potrebi i sa općinskim 
operativnim centrima CZ, u vezi prikupljanja odgovarajućih podataka i međusobne razmjene podataka od 
značaja za Federaciju BiH, odnosno kanton ili općinu; 

5) prenosi priopćenja javnim medijima o podacima koji se odnose na prirodne i druge nesreće sa 
kojima raspolaže; 

6) vrši primanje i prenošenje informacija za potrebe timova za razminiranje; 
7) pruža odgovarajuću stručnu pomoć kantonalnim i općinskim operativnim centrima CZ koja se 

odnosi na organiziranje i funkcioniranje tih centara; 
8) organizira vršenje poslova na povezivanju Federalnog centra sa davateljima informacija od 

značaja za Federaciju BiH i tijela BiH i ostvaruje stalnu suradnju sa imateljima sustava veza koji su od 
značaja za rad i sa odgovarajućim operativnim centrima Oružanih snaga BiH i tijela unutarnjih poslova; 

9) učestvuje u vršenju inspekcijskog nadzora nad organizacijom i radom kantonalnih i općinskih 
operativnih centara CZ i provođenje obuke pripadnika tih centara; 

10) ostvaruje suradnju sa odgovarajućim tijelom Republike Srpske i Distrikta Brčko BiH u pogledu 
međusobne razmjene podataka od značaja za zaštitu i spašavanje, a po nalogu ravnatelja Federalne uprave 
ili zahtjeva državnih tijela BiH vrše i razmjenu tih podataka sa nadležnim tijelima susjednih država; 

11) vrši i sve druge poslove koji se odnose na prikupljanje, obradu i distribuciju podataka i 
informacija o svim vidovima prirodnih i drugih nesreća na području Federacije BiH, kao i drugih poslova 
koji se zakonom i drugim propisima stave u ovlast Federalnog operativnog centra CZ. 
 

Članak 13. 
 Kantonalni operativni centar CZ nadležan je za vršenje sljedećih poslova: 

1) prikuplja i obrađuje sve podatke i informacije o prirodnim i drugim nesrećama na području 
kantona i te podatke dostavlja nadležnim tijelima kantona i Federalnom operativnom centru CZ na način 
predviđen ovim pravilnikom; 

2) prenosi naredbe Federalnog i kantonalnog stožera civilne zaštite u vrijeme kada ti stožeri 
upravljaju akcijama zaštite i spašavanja na području kantona; 

3) prima, priprema i šalje nadležnim tijelima kantona izvješća o mjerama i aktivnostima koje se 
poduzimaju u toku provođenja akcija na zaštiti i spašavanju na području kantona; 

4) ostvaruje stalni kontakt sa Federalnim operativnim centrom CZ i postupa po nalozima i 
zahtjevima tog centra, kao i općinskim operativnim centrima CZ na području kantona u vezi prikupljanja i 
međusobnoj razmjeni podataka o prirodnim i drugim nesrećama na području kantona; 

5) prenosi priopćenja javnim medijima kantona o podacima koji se odnose na prirodne i druge 
nesreće sa kojima raspolaže; 

6) vrši primanje i prenošenje informacija za potrebe timova za razminiranje kantona; 
7) provodi odgovarajuće mjere na organiziranju i funkcioniranju općinskih operativnih  centara CZ 

na području kantona i u tim pitanjima tim centrima pruža odgovarajuću stručnu pomoć i obuku pripadnika 
tih centara;  

8) vrši i sve druge poslove koji se odnose na prikupljanje, obradu i distribuciju podataka  i 
informacija o prirodnim i drugim nesrećama na području kantona, kao i druge poslove koji se zakonom i 
drugim propisima stave u ovlast kantonalnih  operativnih centara CZ. 
 

Članak 14. 
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Općinski operativni  centar CZ nadležan je za vršenje sljedećih poslova: 
1) vrši prikupljanje, obradu i distribuciju podataka o svim prirodnim i drugim nesrećama na 

području općine i te podatke i informacije dostavlja nadležnim tijelima općine i kantonalnom operativnom 
centru CZ, a prema potrebi i Federalnom operativnom centru CZ na način predviđen ovim pravilnikom; 

2) prenosi naredbe Federalnog, kantonalnog i općinskog stožera civilne zaštite u vrijeme kada ti 
stožeri upravljaju akcijama zaštite i spašavanja na području općine; 

3) prima, priprema i šalje izvješća nadležnim tijelima općine i kantonalnom operativnom centru CZ 
o mjerama i aktivnostima koje se poduzimaju u toku provođenja aktivnosti na zaštiti i spašavanju  na 
području općine; 

4) prenosi priopćenja javnim medijima općine o podacima koji se odnose na prirodne i druge 
nesreće kojima raspolaže; 

5) ostvaruje stalni kontakt sa operativnim centrima CZ susjednih općina i sa kantonalnim 
operativnim centrom CZ u svezi međusobnog dostavljanja potrebnih podataka i informacija o prirodnim i 
drugim nesrećama i postupa po nalozima i zahtjevima kantonalnog operativnog centra CZ; 

6) vrši i sve druge poslove koji se odnose na prikupljanje i distribuciju podataka o prirodnim i 
drugim nesrećama na području općine koje se zakonom i drugim propisima stave u ovlast tog centra. 
 

3. Radno vrijeme i način rada operativnih centara CZ 
 

Članak 15. 
Radno vrijeme operativnih centara CZ određuje se prema odredbama članka 151. Zakona. Prema st. 

1. i 2. tog članka, Federalni i kantonalni operativni centri CZ imaju najmanje pet izvršilaca i rade 
neprekidno 24 sata svaki dan i u miru i za vrijeme postojanja prirodne ili druge nesreće na području 
kantona, odnosno Federacije BiH.  

Sukladno s odredbom stavka 2. članka 151. Zakona, općinski operativni centri CZ u miru rade 
najmanje osam sati svaki radni dan, a za vrijeme postojanja prirodne ili druge nesreće ti centri rade 
neprekidno 24 sata svaki dan.  

Pri određivanju dužine radnog vremena općinskog operativnog centra CZ u vrijeme kada ne postoji 
prirodna ili druga nesreća, polazi se od procjene ugroženosti područja općine prirodnim i drugim 
nesrećama, veličine područja općine, broja stanovnika i drugih činjenica koje su od značaja za određivanje 
radnog vremena tog centra, o čemu odlučuje općinski načelnik na prijedlog službe civilne zaštite općine. 

Izuzetno, kada nastane prirodna ili druga nesreća na području općine, ili postoji opasnost od 
nastanka te nesreće, općinski operativni centar CZ mora da radi neprekidno 24 sata svaki dan za čije se 
potrebe  angažiraju  sve osobe koje su zaposlene i raspoređene za rad u tom centru, o čemu izravno 
odlučuje općinski stožer civilne zaštite i centar radi  neprekidno svaki dan dok postoji  stanje prirodne ili 
druge nesreće, odnosno dok prestanak rada centra naredi općinski stožer civilne zaštite. 

Članak 16. 
 Federalni, kantonalni i općinski operativni centri  CZ poslove iz svoje ovlasti utvrđene u članku 149. 
stav 1. i članku 152. Zakona, a koji su bliže definirani u čl. 12. do 14. ovog pravilnika, vrše tako što 
prikupljaju, obrađuju i dostavljaju nadležnim tijelima vlasti informacije i podatke (u daljem tekstu: 
informacija) o svim vrstama prirodnih i drugih nesreća iz članka 155. Zakona, putem davatelja informacija 
iz čl. 153. i 157. Zakona na način predviđen ovim pravilnikom.  

      Prikupljanje, obrada i dostavljanje informacija iz stavka 1. ovog članaka odvija se unutar posebnih 
komunikacijsko-informacijskih sustava pojedinih sudionika zaštite i spašavanja i putem informacijsko-
komunikacijske potpore operativnih centara CZ (121), prema sljedećem: 

1) Federalni operativni centar CZ  informacije prikuplja i razmjenjuje sa tijelima, službama i 
pravnim osobama iz članka 157. stavak 1. točka 1. i stavak 2. Zakona i sa kantonalnim operativnim 
centrima CZ sa područja Federacije BiH i tijelima i pravnim osobama iz članka 36. točke 1. ovog 
pravilnika;  
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2) kantonalni operativni centri CZ informacije prikupljaju i razmjenjuju sa tijelima, službama i 
pravnim osobama iz članka 157. stavak 1. točka 2. Zakona i sa općinskim operativnim centrima CZ sa 
područja kantona i tijelima i pravnim osobama iz članka 36. točke 2. ovog pravilnika; 

3) općinski operativni centri CZ informacije prikupljaju i razmjenjuju sa tijelima, službama i 
pravnim osobama iz članka 157. stavak 1. točka 3. Zakona i tijelima i pravnim osobama iz članka 36. 
točka 3. ovog pravilnika i sa drugim imaocima funkcionalnih sustava veze sa područja općine. 
 

Članak 17. 
 Informacije iz  članka 16. ovog pravilnika koje svaki operativni centar CZ prima putem telefona, 
elektronski ili radio uređajem, evidentiraju se kao službena zabilježba i nakon toga se sa  tom zabilježbom 
postupa na način predviđen u članku 18. ovog pravilnika. Za službenu zabilježbu koristi se formular broj 
1. koji se nalazi u privitku ovog pravilnika i čini njegov sastavni dio.    

Svaki operativni centar CZ informacije iz članka 16. ovog pravilnika prikuplja i putem stalnog 
praćenja redovitih informativnih programa putem radija i TV koji se nalaze u operativnom centru CZ i ako 
se putem tog programa sazna za neku informaciju o pojavi ili nastanku prirodne ili druge nesreće, 
operativac u operativnom centru CZ dužan je odmah poduzeti odgovarajuće mjere kako bi dobio zvaničnu 
informaciju o tom događaju.   

U vršenju poslova iz članka 16. ovog pravilnika općinski operativni centri CZ dužni su postupati po 
zahtjevima kantonalnog i Federalnog operativnog centra CZ, a kantonalni operativni  centri  CZ po 
zahtjevima Federalnog operativnog centra CZ. 

 
Članak 18. 

Svaki operativni centar CZ prima informacije po dva osnova i to: informacije redovite 
(svakodnevne) od davatelja informacija iz članka 157. Zakona u dogovoreno vrijeme i informacije od 
građana i drugih subjekata koji nisu obuhvaćeni odredbom članka 157. Zakona (izvanredne informacije).  

Kada operativni centar primi redovite informacije u dogovoreno vrijeme, te informacije objedinjuje 
u jednu cjelinu i formira jedinstveno izvješće, a onda ga dostavlja tijelima koja su određena za prijem tog 
izvješća prema popisu tijela koji se nalazi u centru.   

Ostale informacije koje nisu obuhvaćene informacijama iz stavka 2. ovog članka, a koje su 
adresirane na nadležno tijelo ili pojedinca, operativac u centru CZ treba bez obrade odmah proslijediti tom 
tijelu, odnosno pojedincu.  

 
Članak 19. 

 Kada operativni centar CZ primi izvanrednu informaciju koja nije označena kojem tijelu se treba 
dostaviti ili za informaciju sazna putem elektronskih medija koji se nalaze u operativnom centru CZ u tom 
slučaju dežurni operativac u centru prvo vrši provjeru dobijenih informacija u neposrednom kontaktu sa 
davaocem informacije, odnosno poziva medij putem kojeg je saznao ili od kojeg je dobio navedenu 
informaciju radi provjere vjerodostojnosti i aktuelnosti informacije. Nakon toga pristupa izradi izvješća i 
vrši distribuciju tog izvješća. To izvješće se dostavlja onom tijelu ili više tijela koji su nadležni za prijem 
tog izvješća. Određivanje tijela kojima treba dostaviti te informacije operativac u centru utvrđuje prema 
popisu tijela koja su nadležna za primanje podataka o prirodnim i drugim nesrećama koje odredi ravnatelj 
Federalne uprave za sve operativne centre CZ (Federalni, kantonalni i općinski). 

 
Članak 20. 

 Općinski operativni centar CZ sve informacije iz članka 19. ovog pravilnika, dostavlja onim 
općinskim službama za upravu na čiju se oblast odnosi informacija, koji se odrede na osnovu popisa tijela 
iz članka 19. ovog pravilnika, kantonalnom operativnom  centru CZ i voditelju općinske službe civilne 
zaštite, a po nalogu  voditelja te službe, informacija se može dostaviti i općinskom načelniku, 
predsjedavajućem općinskog vijeća i općinskim operativnim centrima CZ susjednih općina. 

 
Članak 21. 
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 Kantonalni operativni centar CZ informacije iz članka 19. ovog pravilnika dostavlja onom 
kantonalnom tijelu uprave na čiju se oblast odnosi informacija i određuje koje informacije treba dostaviti 
Federalnom operativnom centru CZ, te samostalno postupa na sljedeći način: 

1) informaciju dostavlja samo onim kantonalnim tijelima uprave koji su nadležni za oblast u kojima 
se pojavila opasnost koja može dovesti do nastanka prirodne ili druge nesreće ili je nesreća već nastala na 
koju se informacija odnosi, koja se određuju prema popisu tijela iz članka 19. ovog pravilnika, kao i 
općinskoj službi civilne zaštite one općine na čijem se području pojavila ta opasnost, odnosno nastala 
nesreća ako procjeni da je informacija hitna i od značaja za općinu; 

2) Federalnom operativnom centru CZ dostavljaju se samo one informacije koje se odnose na 
prirodne i druge nesreće koje mogu ugroziti ili su već ugrozile život i zdravlje većeg broja ljudi i veći broj 
materijalnih dobara ili je nesreća zahvatila područje dvije ili više općina ili područje cijelog kantona; 

3) o informacijama iz tač. 1. i 2. stavak 1. ovog članka odmah upoznaje ravnatelja kantonalne 
uprave ili drugog ovlašćenog državnog službenika te uprave i postupa po njihovim nalozima.   

Kada se radi o izvanrednoj i važnoj informaciji, u tom slučaju ta informacija se može dostaviti i 
premijeru vlade kantona, predsjedavajućem skupštine kantona, susjednim kantonalnim operativnim 
centrima CZ i drugim kantonalnim tijelima za koje ravnatelj kantonalne uprave ili drugi ovlašćeni državni 
službenik te uprave odluči da se dostave.  

 
Članak 22. 

 Federalni operativni centar CZ informacije iz članaka 19. ovog pravilnika dostavlja federalnom 
tijelu uprave za kojeg utvrdi da je nadležan za tu informaciju na osnovu popisa tijela koji se nalazi u 
centru i  samostalno postupa na sljedeći način: 

1) informaciju dostavlja samo onim federalnim tijelima uprave za koje se utvrdi da su nadležni za 
podatke na koje se informacija odnosi; 

2) informacije primljene od davatelja informacija iz članaka 36. točka 1. ovog pravilnika, odmah 
dostavlja kantonalnom operativnom centru CZ na čijem se području pojavila opasnost za nastanak 
prirodne ili druge nesreće ili je nesreća, na koju se informacija odnosi, već nastala; 

3) o informacijama iz toč. 1. i 2. stavka 1. ovog članaka odmah upoznaje ravnatelja Federalne 
uprave ili drugog ovlašćenog državnog službenika te uprave i postupa po njihovim nalozima.  

Kada se radi o izvanrednoj i važnoj informaciji, u tom slučaju ta informacija se može dostaviti i 
Premijeru Vlade Federacije BiH, zamjenicima Premijera, Predsjedniku i dopredsjednicima Federacije 
BiH, predsjedavajućim domova Parlamenta Federacije BiH, Republičkoj upravi civilne zaštite Republike 
Srpske, predsjedavajućem Vijeća ministara Bosne i Hercegovine i Vladi Distrikta Brčko Bosne i 
Hercegovine. 

Kojem od tijela iz stavka 2. ovog članaka informaciju treba dostaviti odlučuje ravnatelj Federalne 
uprave ili drugi ovlašćeni državni službenik te uprave.   
 

Članak 23. 
 Operativci u federalnom i kantonalnim operativnim centrima CZ i općinskom operativnom centru 
CZ koji radi 24 sata svaki dan, dužni su da u odnosu na  informacije koje prime u vremenu od 16 sati 
tekućeg dana do 08 sati narednog dana,  postupe na sljedeći način: 

1) ako se radi o informacijama koje nisu žurne, zavode se u Djelovodnik i narednog dana, na 
početku radnog vremena pisanim putem upoznaje voditelja operativnog centra CZ, a nakon toga postupa 
po njegovom nalogu;  

2) ako se radi o informaciji koja je žurna i izvanredna, dežurni operativac u kantonalnom 
operativnom centru CZ postupa na način predviđen u članku 21. ovog pravilnika, s tim da se ta 
informacija dostavi i voditelju općinske službe civilne zaštite općine na čijem se području desio događaj 
na koju se informacija odnosi, a operativac u Federalnom operativnom centru CZ  postupa na način 
predviđen u članku 22. ovog pravilnika, dok operativac u općinskom operativnom centru CZ postupa na 
način predviđen u članaku 20. ovog pravilnika.   
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Članak 24. 
 Federalni i kantonalni operativni centri CZ i općinski operativni centri CZ koji rade 24 sata svaki 
dan, dužni su svaki dan sačiniti redovno pismeno izvješće o svim primljenim informacijama u periodu od 
16 sati tekućeg dana do 08 sati narednog dana i to izvješće dostaviti voditelju uprave civilne zaštite, s tim 
da voditelju kantonalnog operativnog  centra CZ ima i obvezu da to izvješće dostavi i Federalnom 
operativnom centru CZ i općinskim operativnim centrima CZ na području kantona na koje se sastavljeno 
izvješće odnosi, a općinski operativni centar CZ izvješće dostavlja voditelju službe civilne zaštite općine. 
Voditeljima tih tijela se to izvješće dostavlja u osam sati na početku radnog vremena.  
 U slučaju ukazane potrebe, operativni centar CZ može voditelju uprave civilne zaštite odnosno 
službe civilne zaštite općine iz stava 1. ovog članaka, dostaviti i vanredni pismeni izvješće o primljenim 
informacijama, s tim da se takvo izvješće podnosi i u slučaju zahtjeva tog voditelja.   

 
Članak 25. 

 Svi operativni centri CZ, kada dobiju zahtjev sredstava javnog informiranja da im se daju određeni 
podaci iz ovlasti operativnog centra CZ, tražene podatke trebaju davati na način predviđen Zakonom o 
slobodi pristupa informacijama u Federaciji BiH («Službene novine Federacije BiH», broj: 32/01) i 
Uputom za provođenje Zakona o slobodi pristupa informacijama u Federaciji BiH («Službene novine 
Federacije BiH», broj: 57/01), sukladno Zakonu o zaštiti osobnih podataka («Službeni glasnik BiH», broj 
32/01). Tražene podatke, po pravilu, daje voditelj operativnog centra CZ, a u njegovom odsustvu  podatke 
može dati i dežurni operativac u operativnom centru CZ. 
 O datoj informaciji iz stavka 1. ovog članaka, dežurni operativac koji je dao informaciju dužan je 
sačiniti službenu zabilježbu i u njoj navesti sadržaj informacije koju je dao i naziv javnog medija kojemu 
je informacija data i o tome odmah upoznati voditelja operativnog centra CZ i voditelja tijela civilne 
zaštite. 
 

4. Knjige evidencije 
 

Članak 26. 
Svi operativni centri CZ vode sljedeće knjige evidencije: 
1) Djelovodnik informacija i akata (u daljem tekstu: Djelovodnik); 
2) Arhivsku knjigu.                       

Članak 27. 
 U knjige evidencije iz članka 26. ovog pravilnika, upisuju se sljedeći podaci, i to: 

1) u Djelovodnik se upisuju sve informacije i akti koje operativni centar CZ prima na način 
predviđen u odredbama čl. 18. i 19. ovog pravilnika; 

2) arhivska knjiga se vodi prema odredbama Uredbe o organiziranju i načinu vršenja arhivskih 
poslova u tijelima uprave i službama za upravu u Federaciji BiH («Službene novine Federacije BiH», broj 
22/03).  
 

Članak 28. 
 Svaka informacija koju primi operativni centar CZ evidentira se u Djelovodniku na način predviđen 
u st. 2. i 3. ovog članka.  
 Evidentiranje redovitih informacija iz st. 1. i 2. članka 18. ovog pravilnika vrši se u svim rubrikama 
Djelovodnika odmah po prijemu takvih informacija.  
 Evidentiranje izvanrednih informacija iz članka 19. ovog pravilnika vrši se tako da se po prijemu 
informacije popunjavaju samo rubrike Djelovodnika predviđene za prijem pošte, a  kada informacija bude 
obrađena i treba da se izvrši njeno dostavljanje nadležnom tijelu, onda se vrši popuna rubrika 
Djelovodnika koje su predviđene za otpremu pošte. 

 
Članak 29. 
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 Kada se izvrši dostavljanje informacije nadležnom tijelu i izvrši njeno evidentiranje u Djelovodniku 
na način predviđen u članku 28. ovog pravilnika, onda je potrebno tu informaciju arhivirati. 
 Arhiviranje informacije iz stavka 2. članka 28. ovog pravilnika, vrši se tako što se otpremljenoj 
informaciji prilaže tekst primljene informacije i fax potvrda o dostavljenoj informaciji i tako objedinjena 
kao jedna cjelina odlaže u registrator namijenjen za arhiviranje informacija. 
 Arhiviranje informacije iz stavka 3. članka 28. ovog pravilnika, vrši se tako što se tekstu dostavljene 
informacije prilaže fax potvrda o dostavljenoj informaciji i tako objedinjena kao jedna cjelina se odlaže u 
registrator namijenjen za arhiviranje dostavljene informacije.  
 Informacije iz st. 2. i 3. ovog članaka, slažu se u registrator prema redoslijedu rednih brojeva pod 
kojim su  te informacije zavedene u Djelovodniku.  
 Registratori se čuvaju u željeznim ili drvenim ormarima koji se zaključavaju. 
 

Članak 30. 
 Djelovodnik se zaključuje na kraju kalendarske godine (31. prosinca) službenom zabilježbom. Ta se 
zabilježba upisuje iza posljednjeg rednog broja u Djelovodniku i sadrži: ukupan broj zavedenih akata od 1. 
siječnja do 31. prosinca, datum sastavljanja zabilježbe i potpis voditelja operativnog centra CZ. 
 Djelovodnik se može voditi za više godina ako je, poslije zaključivanja Djelovodnika, ostalo 
dovoljno slobodnih listova da može zadovoljiti potrebe u narednoj kalendarskoj godini. Poslije 
zaključivanja Djelovodnika, na prvoj narednoj čistoj stranici napiše se tekuća kalendarska godina i 
upisivanje informacija i akata počinje arapskim brojem 1, 2, 3 i tako redom do kraja te kalendarske 
godine.         

 
Članak 31. 

 Djelovodnik se izrađuje na horizontalnom papiru formatu A4, sa tvrdim povezom, s tim da se na 
prvoj unutarnjoj strani Djelovodnika nalazi uputa o načinu popunjavanja rubrika Djelovodnika. 
 Oblik i sadržaj Djelovodnika, izrađuju se prema formularu broj 2, koji se nalazi u privitku ovog 
pravilnika i čine njegov sastavni dio.  
 Za arhivsku knjigu koristi se arhivska knjiga predviđena u Uredbi koja je navedena u članku 27. 
točka 2. ovog pravilnika.  
 

III – TIJELA, SLUŽBE I PRAVNE OSOBE KOJI SU SE DUŽNI 
                 POVEZATI SA NADLEŽNIM OPERATIVNIM CENTROM CZ 
 

Članak 32. 
U cilju stvaranja uvjeta da operativni centri CZ mogu vršiti primanje i prijenos informacija 

nadležnim tijelima ili obavjestiti javnost o svim podacima koji se odnose na prirodne i druge nesreće, 
tijela, službe i pravne osobe iz članka 157. Zakona, dužni su se povezati sa odgovarajućim operativnim 
centrom kako je predviđeno u toj odredbi. To povezivanje se vrši na način utvrđen u planu veze koji se 
izrađuje prema članku 157. stavak 3. Zakona.  

Povezivanje iz stavka 1. ovog članaka sa odgovarajućim operativnim centrom CZ organiziraju i 
osiguravaju voditelji tijela civilne zaštite, i to:   

1) povezivanje sa Federalnim operativnim centrom CZ provodi Federalna uprava sa tijelima i 
pravnim osobama iz članka 157. stavak 1. točka 1. i stavka 2. Zakona,  

2) povezivanje sa kantonalnim operativnim centrom CZ provodi kantonalna uprava civilne zaštite sa 
tijelima i pravnim osobama iz članka 157. stavak 1. točka 2. Zakona,  

3) povezivanje sa općinskim operativnim centrima CZ provodi služba civilne zaštite općine sa 
tijelima i pravnim osobama iz članka 157. stavak 1. tačka 3. Zakona.   

 
Članak 33. 
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 Organi, službe i pravne osobe iz članaka 157. stavak 1. Zakona, koji su povezani sa odgovarajućim 
operativnim centrima CZ na način predviđen u članku 32. ovog pravilnika, dužni su vršiti prenošenje svih 
informacija koje zatraži operativni centar CZ sa kojim su povezani i taj centar na osnovu ukazane potrebe 
najmanje jednom mjesečno informirati o stanju funkcioniranja vlastitog sustava veza koji se odnose na sve 
poremećaje koji utiču na rad sustava u cilju saznanja mogu li se informacije operativnih centara CZ 
primati i emitirati tim sustavom veza, kako bi operativni centar CZ mogao blagovremeno odrediti drugo 
tijelo, službu ili pravnu osobu za primanje i emitiranje informacija operativnog centra CZ.   
 Prilikom dobijanja zahtjeva operativnog centra CZ da se emitira određena informacija, tijelo, služba 
i pravna osoba iz članaka 32. ovog  pravilnika dužni su odmah omogućiti emitiranje te informacije, 
odnosno prekinuti emitiranje redovitog programa na TV i radiju, i emitirati  dostavljenu informaciju, kako 
je to utvrđeno u članku 161. stavak 2. Zakona. 
 

IV – DOSTAVLJANJE INFORMACIJA OPERATIVNIM CENTRIMA CZ O POJAVAMA 
OPASNOSTI I NASTANKU PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA I NAČINU RADA TIH CENTARA 

SA PRIMLJENIM INFORMACIJAMA 
 

1.  Dostavljanje informacija operativnim centrima CZ 
prije nastanka ili neposredno po nastanku prirodne  
i druge nesreće i rad centra po tim informacijama 

 
Članak 34. 

 Organi, službe i pravna lica iz članka 157. Zakona koji su povezani sa odgovarajućim operativnim 
centrom CZ prema članku 32. ovog pravilnika, dužni su redovito – svakodnevno operativnom centru CZ 
dostavljati sve podatke o pojavama i izvorima opasnosti koje mogu izazvati nastanak prirodne ili druge 
nesreće i time ugroziti zdravlje i život ljudi i materijalnih dobara na određenom području. Te informacije 
treba obvezno da sadrže: 

1) uzrok koji može dovesti do nastanka prirodne ili druge nesreće; 
2) mjesto  pojave opasnosti, odnosno nastajanja određene nesreće; 
3) vrijeme pojave opasnosti, odnosno nastajanja određene nesreće; 
4) posljedice koje može izazvati ili je izazvala ta nesreća;  
5)   mjere koje se poduzimaju radi spriječavanja nastanka nesreće; 
6)  potrebna pomoć u snagama i sredstvima civilne zaštite radi spriječavanja nastajanja nesreće. 
Svako tijelo, služba i pravna osoba iz članka 157. Zakona, dužni su operativnom centru CZ 

dostavljati podatke iz stavka 1. ovog članka o svim pojavama i izvorima opasnosti koje se pojave u okviru 
njihove ovlasti, odnosno djelatnosti kojom se bave, a odnose se na prirodne i druge nesreće iz članka 155. 
Zakona.  

 
Članak 35. 

Kada operativni centar CZ dobije informaciju o podacima iz članka 34. ovog pravilnika, dužan je 
odmah započeti neprekidnu komunikaciju sa davateljem informacije i tražiti dodatne podatke o izvoru 
opasnosti na koju se podaci odnose i tu komunikaciju održavati sve dok postoji  opasnost koja može 
dovesti do nastanka prirodne ili druge nesreće.  

Prikupljene podatke, operativni centar CZ obrađuje kao cjelovitu informaciju i odmah dostavlja 
tijelima iz čl. 20. do 22. ovog pravilnika, prema redoslijedu koji je predviđen u tim odredbama. 
 

1. Dostavljanje informacija operativnim centrima CZ poslije nastanka 
prirodne ili druge nesreće i način rada centra po tim informacijama 

 
Članak 36. 

Kada nastane prirodna ili druga nesreća davatelji  informacija dužni su svaku informaciju o 
nastanku prirodne i druge nesreće i posljedicama koje su nastale od te nesreće, sačiniti informaciju prema 
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listi pitanja koja je utvrđena u čl. 45. i 46. ovog pravilnika i odmah informaciju dostaviti nadležnom 
operativnom centru CZ, i to: 

1) federalna tijela uprave, federalne upravne organizacije, službe i pravne osobe osnovane 
federalnim zakonom, podatke dostavljaju – Federalnom operativnom centru CZ; 

2) kantonalna tijela uprave, kantonalne upravne organizacije, službe i pravne osobe osnovane 
kantonalnim zakonom, podatke dostavljaju – kantonalnom operativnom centru CZ; 

3) općinske službe za upravu, općinske upravne organizacije, službe i pravne osobe osnovane 
općinskim propisom i građani, podatke dostavljaju – općinskom operativnom centru CZ. 

       
Članak 37. 

Kada operativni centar CZ primi informacije iz članka 36. ovog pravilnika, odmah vrši njihovu 
obradu na način što sastavlja izvješće o posljedicama koje su nastale po život i zdravlje ljudi i materijalnih  
dobara od prirodne i druge nesreće na ugroženom području. U prikupljanju potrebnih podataka za to 
izvješće i dostavljanje tih podataka operativnom centru CZ obvezno učestvuju i pripadnici općinske službe 
civilne zaštite, članovi općinskog stožera civilne zaštite koji se nalaze na terenu na kojem je došlo do 
nastanka prirodne i druge nesreće i povjerenici civilne zaštite koji se nalaze na ugroženom području.  

Izvješće iz stavka 1. ovog  članka, sastavlja se prema formularima o izvješćivanju br. 4/1 do 12 koji 
se nalaze u privitku ovog pravilnika i čine njegov sastavni dio. 

Sastavljeno izvješće operativni centar CZ dostavlja sljedećim tijelima, i to: 
1) općinski operativni centar CZ izvješće dostavlja općinskom stožeru civilne zaštite, općinskoj 

službi civilne zaštite i  kantonalnom operativnom centru CZ; 
2) kantonalni operativni centar CZ izvješće dostavlja kantonalnom stožeru civilne zaštite i 

kantonalnoj upravi CZ, a Federalnom operativnom centru CZ dostavlja samo one informacije koje se 
odnose na prirodne ili druge nesreće koje su ugrozile područje jedne ili više općina ili područje cijelog 
kantona, a po nalogu zapovjednika ili načelnika kantonalnog stožera civilne zaštite, Federalnom 
operativnom centru CZ se dostavljaju i drugi podaci za koje se procijeni da bi bili od koristi za 
informiranje Federalnog stožera civilne zaštite;     

3) Federalni operativni centar CZ izvješća dostavlja Federalnom stožeru civilne zaštite i Federalnoj 
upravi civilne zaštite i stalno održava komunikaciju sa kantonalnim operativnim centrom CZ na čijem je 
području nastala prirodna ili druga nesreća i traži dostavljanje dopunskih podataka. 

U slučajevima iz stavka 1. ovog članka, svaki operativni centar CZ održava stalnu komunikaciju sa 
davateljem informacija, traži potrebne podatke, obrađuje primljene podatke i odmah dostavlja tijelima iz 
stavka 3. ovog članka i tako postupaju neprekidno dok traju aktivnosti na spašavanju ugroženih ljudi i 
materijalnih dobara, odnosno do okončanja aktivnosti na saniranju nastalih posljedica na području koje je 
pogođeno prirodnom ili drugom nesrećom.  

 
 

Članak 38. 
U toku trajanja aktivnosti na spašavanju ljudi i materijalnih dobara i otklanjanju posljedica 

prouzrokovanih prirodnom ili drugom nesrećom, operativni centri CZ dužni su postupati po naredbama 
stožera civilne zaštite koji na ugroženom području upravljaju akcijama zaštite i spašavanja. 

 
Članak 39. 

Na osnovu izvješća iz članka 37. ovog pravilnika, stožer civilne zaštite koji upravlja akcijama 
zaštite i spašavanja na ugroženom području odlučuje koje mjere zaštite i spašavanja treba provoditi i koje 
snage i sredstva treba angažirati na provođenju tih mjera i odlučuje o svim drugim pitanjima iz svoje 
ovlasti koja su od značaja za upravljanje akcijama zaštite i spašavanja.  

 
Članak 40. 

 Operativni centar CZ izvještaje iz članka 37. sastavlja i dostavlja tijelima iz stavak 3. članka 37. 
ovog pravilnika, prema sljedećim rokovima: 
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1) odmah nakon proglašenja prirodne i druge nesreće (prvi izvještaj), a najkasnije u roku od  prva 
četiri sata od proglašenja nastanka nesreće; 

2) prvi dan nakon proglašenja prirodne i druge nesreće - svakih 6 sati ili po potrebi češće; 
3) narednih šest dana – svakog dana po jednom ili po potrebi češće; 
4) poslije sedam dana – svakih sedam dana po jedno izvješće i tako sve do momenta kada stožer 

civilne zaštite koji upravlja akcijama zaštite i spašavanja prestane sa svojim radom.  
Svako izvješće treba da obuhvća ukupne podatke koji se prikupe do momenta upućivanja izvješća 

nadležnom stožeru civilne zaštite.            
 

Članak 41. 
 Kada tijelo vlasti koji je proglasio stanje prirodne ili druge nesreće, proglasi da je prestalo stanje 
prirodne i druge nesreće, svaki stožer civilne zaštite koji je tokom trajanja prirodne i druge nesreće primao 
izvješća iz članka 37. ovog pravilnika, sastavlja završno izvješće o aktivnostima koje su se provodile 
tokom trajanja akcija na spašavanju, odnosno na otklanjanju nastalih posljedica i podacima o nastalim 
posljedicama.  

Završno izvješće iz stavka 1. ovog članka sadrži naročito: naziv tijela vlasti koji je proglasio 
nastanak prirodne i druge nesreće, datum proglašenja te nesreće, vrsta nesreće, prostor obuhvaćen 
nesrećom, ukupne podatke o posljedicama koje su nastale u odnosu na život i zdravlje ljudi i na 
materijalna i druga dobra; mjere i aktivnosti koje su poduzimane na spašavanju i na otklanjanju 
posljedica; ukupne podatke o snagama i sredstvima koja su bila angažirana na spašavanju i na otklanjanju 
posljedica, datum kada je nadležno tijelo donijelo odluku o prestanku  prirodne ili druge nesreće i druge 
podatke bitne za utvrđivanje ukupnih šteta koje su nastale od  prirodne ili druge nesreće. 

Završno izvješće iz stavka 1. ovog članka dostavlja se sljedećim tijelima: 
1) općinski stožer civilne zaštite – općinskom načelniku i općinskom vijeću; 
2) kantonalni stožer civilne zaštite – vladi kantona,  
3) Federalni stožer civilne zaštite – Vladi Federacije.  
Završno izvješće iz stavka 1. ovog članka, tijela iz stavka 3. ovog članka, kojima je dostavljeno 

završno izvješće, koriste za odlučivanje o dodjeli odgovarajuće pomoći području koje je zahvaćeno 
prirodnom ili dugom nesrećom i za utvrđivanje mjera za dogradnju određenih pitanja u sustavu zaštite i 
spašavanja na području općine i kantona, odnosno Federacije BiH, za koje ta tijela procijene da su 
potrebne u dogradnji tog sustava.   
 

Članak 42. 
 Općinske službe civilne zaštite, odnosno kantonalne uprave civilne zaštite, svake godine, u 
prosincu, sastavljaju zbirno izvješće o svim prirodnim i drugim nesrećama koje su se dogodile na području 
općine, odnosno kantona, njihovim posljedicama po ljude i materijalna dobra,  poduzetim mjerama i 
podacima o ukupnom ljudstva i sredstvima koja su bila angažirana na spašavanju ugroženih ljudi i 
materijalnih dobara i otklanjanju nastalih posljedica s prijedlogom mjera koje su važne za dogradnju 
sustava zaštite i spašavanja na području općine, odnosno kantona. 
 Zbirno izvješće iz stavka 1. ovog članka izrađuje se na osnovu završnih izvješća iz članka 39. ovog 
pravilnika, koje su u toku godine sastavljali stožeri civilne zaštite i drugih podataka kojima raspolažu 
službe civilne zaštite općine, odnosno kantonalne uprava civilne zaštite.  
        Zbirno izvješće dostavlja se tijelima iz odredbe stavka 3. članka 41. ovog pravilnika s ciljem da ta 
tijela, temeljem podataka datih u tom izvješću mogu utvrditi određene mjere za dogradnju sustava zaštite i 
spašavanja u odnosu na pitanja za koja se procijeni da su važna za učinkovito funkcioniranje tog sustava. 
  

3. Prirodne i druge nesreće o kojima davaoci informacija 
dostavljaju podatke operativnim centrima CZ 

 
Članak 43. 
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 U skladu sa odredbom članka 155. Zakona, davatelji  informacija  dužni su operativnim centrima 
CZ dostavljati podatke o pojavama i posljedicama koje su nastale djelovanjem prirodnih i drugih nesreća, 
i to: potresa; poplave; požari; klizanja tla i snježnih lavina i nanosa; nagomilavanja leda na vodotocima i 
prometnicama; udara groma, jakih vjetrova, guste magle, jakih mrazeva, velikih vrućina i suša; prometnih 
udesa u željezničkom, cestovnom, riječnom i zračnom prometu; eksploziji, rušenju i drugih katastrofa u 
rudnicima; ispuštanja ili prosipanja štetnih i otrovnih tvari; zagađivanja riječnih tokova, zemljišta i 
okoliša; rušenja ili prelijevanja brana na hidroakumulacijama; havarija i većih kvarova u industrijskim 
postrojenjima; zaraznih bolesti kod ljudi (epidemije); zaraznih bolesti kod životinja (epizootija); zaraznih 
bolesti kod bilja (epifitije); radiološko – kemijsko - biološke kontaminacije; trovanja ljudi hranom ili 
vodom; oštećenjima električne ili vodovodne mreže, naftovoda, plinovoda (gasovoda), telekomunikacija 
ili saobraćajne mreže; pronalaženja minsko-eksplozivnih sredstava (MES) i neeksplodiranih ubojitih 
sredstava (NUS) i drugih pojava i opasnosti koje svojim djelovanjem mogu ugroziti život i zdravlje ljudi i 
uništiti materijalna dobra. 
 

4. Podaci koji se odnose na sadržaj informacija i vrijeme 
dostavljanja tih informacija operativnim centrima CZ 

 
Članak 44. 

 Svaki davatelj informacije dužan je sve informacije o nastanku opasnosti ili nastanku neke prirodne 
ili druge nesreće iz članka 43. ovog pravilnika, dostaviti nadležnom operativnom centru CZ u rokovima 
koji su utvrđeni u odredbi članaka 40. stavak 1. ovog pravilnika. 
 

Članak 45. 
Informacije koje se operativnom centru CZ dostavljaju odmah, a najkasnije za prva četiri sata od 

nastanka prirodne ili druge nesreće iz članaka 40. stavak 1. točka 1. ovog pravilnika, obvezno treba  
sadržavati sljedeće podatke, i to: 1) vrsta prirodne ili druge nesreće (naziv nesreće);  

2) vrijeme nastanka nesreće; 
3) područje na kojem se pojavila nesreća (naseljena ili ne naseljena mjesta); 
4) uzrok nastanka nesreće;  
5) posljedice koje se odnose na ljudske žrtve (orjentacioni broj poginulih, teže i lakše povrijeđenih 

ili nestalih); 
6) posljedice nastale na materijalnim dobrima (stambenim, komunalnim, gospodarskim i 

infrastrukturnim objektima); 
7) poduzete mjere na zaštiti i spašavanju ugroženih i nastradalih ljudi i materijalnih dobara; 
8) potrebna pomoć u snagama i sredstvima civilne zaštite, za koje se zna da općina ne posjeduje i  
9) druge podatke sa kojima raspolaže davatelj informacije. 

 
Članak 46. 

 Informacije koje su operativnom centru CZ dostavljaju poslije isteka vremena od prvih šest sati od 
momenta nastanka prirodne ili druge nesreće, pored podataka iz članka 45. ovog pravilnika, treba obvezno 
da sadrže još i sljedeće podatke, i to: 

1) ako se radi o potresu: 
- područje koje je zahvaćeno potresom; 
- intenzitet i epicentar potresa; 
- pretpostavljeni broj zatrpanih i nestalih ljudi; 
- orjentacioni broj evakuiranih stanovnika; 
- u kom obliku i ko je poduzeo mjere za otklanjanje posljedica. 
2) ako se radi o poplavi: 
- broj poplavljenih stambenih objekata građana (objekti stanovanja i pomoćni objekti), 
- broj poplavljenih objekata u vlasništvu pravnih lica, 
- broj ugroženih objekata građana i drugih objekata, 
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- broj ugroženih i nastradalih ljudi,  
- broj evakuiranih ljudi, 
- broj evakuiranih ljudi koji su vraćeni u svoje domove, 
- broj ugrožene i nastradale stoke, 
- uništeno prometnica (izraženo u metrima), 
- oštećeno prometnica (izraženo u metrima), 
- uspostavljen promet na cestama i željeznici, 
- poplavljeno obradivih površina u hektarima, 
- oštećenja nastala na elektro-distribucijskoj mreži (izraženo u metrima), 
- oštećenja nastala na  elektro-distribucijskim objektima (trafo stanice i dr.), 
- oštećenja nastala na objektima vodovoda (rezervoari, pumpe i dr.), 
- oštećenja nastala na vodovodnoj mreži (izraženo u metrima), 
- oštećeno hidroelektrana, 
- oštećeno teleokomunikacijske mreže (izraženo u metrima),  
- oštećeno telekomunikacijskih postaja i drugih telekomunikacijskih objekata, 
- oštećeno vodostanica i drugih vodo objekata, 
- oštećeno PTT mreže (izraženo u metrima), 
- oštećeno PTT postaja i drugih PTT objekata, 
- tendencija rasta vodostaja, 
- prekid rada kod poplavljenih pravnih osoba (izraženo u satima), 
- obustava rada škola, 
- koje su mjere poduzete na sanaciji posljedica. 
3) ako se radi o požaru: 
- broj ugroženih objekata ili veličina ugroženih površina (šuma, voćnjaka i sl.), 
- koje su snage i kojim sredstvima učestvovale prilikom lokaliziranja i gašenja požara, 
- lokacije evakuiranog stanovništva (njihov broj) sa područja ugroženog požarom, 
- broj eventualno povrijeđenih i nastradalih ljudi i stoke, 
4) ako se radi o klizanju tla, snježnim lavinama i nanosima: 
- mjesto ili bliže određenje gdje je došlo do klizanja zemljišta i odrona zemlje, odnosno snježnih 

nanosa i lavina, 
- broj ugroženih domaćinstava (iskazati ukupan broj  i broj članova domaćinstava), 
- površina zahvaćena klizištem i odronom (izražena u m2), 
- broj ugroženih objekata pravnih osoba (broj, naziv i mjesto i bliže određenje), 
- broj ugroženih individualnih stambenih objekata i gospodarskih objekata, 
- ugroženo cesta u drumskom prometu (izraženo u metrima), 
- dužina oštećene cestovne mreže (lokalnih, regionalnih i magistralnih cesta), 
- oštećeno ili ugroženo željezničkih pruga, koje se ne mogu koristiti (izraženo u metrima), 
- koje su mjere  poduzete na sanaciji nastalih posljedica. 
5) ako se radi o nagomilavanju leda na vodotocima i komunikacijama: 
- označiti rijeke na kojima je došlo do stvaranja leda i ledenih barijera (izraženo u metrima),  
- označiti dijelove prometnica na kojima je došlo do stvaranja leda i ledenih barijera (izraženo u 

metrima),  
- posljedice koje su nastale gomilanjem leda (izlijevanje rijeka, havarije na objektima i drugo), 
- koje su mjere poduzete na sanaciji posljedica.  
6) ako se radi o  udaru groma, jakom vjetru, gustoj magli, jakim mrazevima, velikim vrućinama i 

suši: 
- broj ugroženih, nastradalih i poginulih ljudi, 
- ugrožavanje uvjeta normalnog života ljudi, 
- broj oštećenih objekata stanovanja i objekata pravnih osoba (podatke iskazati brojčano), 
- kakve su mjere poduzete za otklanjanje nastalih posljedica.  
7) ako se radi o prometnim nezgodama u željezničkom, drumskom i zračnom prometu: 
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- gdje i kada je došlo do nezgode (iskazati tačan datum i sat nezgode), 
- broj ugroženih, nastradalih i poginulih ljudi, 
- da li je neki od učesnika u nezgodi prevozio opasne, zapaljive, biološke i radioaktivne tvari, 
- koje su mjere poduzete na sanaciji nastalih  posljedica.  
8) ako se radi o eksploziji, rušenju ili drugoj nesreći u rudnicima: 
- broj ugroženih, nastradalih i poginulih ljudi, 
- posljedice izazvane eksplozijom, rušenjem ili drugom nesrećom, 
- koje su mjere poduzete na saniranju posljedica.  
9) ako se radi o ispuštanju ili prosipanju štetnih i otrovnih tvari: 
- objekat ili  područje gdje je došlo do ispuštanja i prosipanja štetnih ili otrovnih tvari, 
- vrsta, količine  i uzrok prosutih štetnih ili otrovnih tvari, 
- kontaminirana površina zemljišta (izražena u m2), 
- ugrožen vodotok ili izvorište pitke vode (mjesto i na kojoj dužini), 
- broj zatrovanih ljudi (lakše - teže),  
- koje su mjere poduzete na saniranju nastalih posljedica.  
10) ako se radi o zagađenju riječnih tokova, zemljišta i okoliša: 
- vrsta i količina zagađenja, 
- uzrok zagađenja (po mogućnosti iskazati uzročnike zagađenja), 
- površina zemljišta zahvaćena zagađenjem (ako je u pitanju vodotok ili izvorište treba iskazati u 

kojoj dužini i tačna mjesta zagađenih vodotoka i izvorišta), 
- broj zatrovanih ljudi (lakše-teže), 
- količine zatrovane ribe i životinja, 
- koje su mjere poduzete na sanaciji posljedica.  
11) ako se radi o rušenju ili prelijevanju brana na hidroakumulacijama: 
- naziv brane na kojoj je došlo do rušenja ili drugih oštećenja, 
- broj ugroženih, nastradalih i poginulih ljudi, 
- ostale posljedice (materijalna šteta, poplave i dr.), 
- koje su mjere poduzete na otklanjanju nastalih posljedica. 
12) ako se radi o havariji i većim kvarovima na postrojenjima pravnih osoba: 
- označiti pravne osobe u kojima je došlo do havarije i na kojim uređajima (veći ili manji  kvarovi), 
- radi li se o objektima u kojima se proizvode kemijski i drugi proizvodi koji mogu ugroziti 

ljudske živote, 
- količina kemijskih i drugih tvari ispuštanih u slučaju havarije ili većih kvarova, 
- posljedice havarije i većih kvarova u odnosu na život i zdravlje ljudi i dalji rad pravne osobe, 
- koje su mjere poduzete na otklanjanju nastalih posljedica. 
13) ako se radi o zaraznim bolestima kod ljudi (epidemije): 
- kada i gdje su otkrivene zarazne bolesti, 
- broj zaraženih ljudi, 
- vrste zarazne bolesti, 
- uzroci pojave zarazne bolesti (ukoliko se raspolaže sa ovim podatkom), 
- koje su mjere poduzete radi sprečavanja daljeg širenja zaraze (ograničeno kretanje stanovništva, 

prestanak rada škola i dr.). 
14) ako se radi o zaraznoj bolesti kod životinja (epizootije): 
- vrsta zarazne bolesti, 
- vrsta i broj životinja zahvaćenih zarazom, 
- broj uginulih životinja, 
- da li je organiziran karantin za zaražene životinje, 
- šta se čini sa uginulim životinjama, 
- poduzete mjere za utvrđivanje uzročnika i prijenosa zaraznih bolesti, 
- poduzete mjere radi zabrane uporabe mesa  i mesnih proizvoda za ishranu ljudi, 
- opasnost po život i zdravlje ljudi. 
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15) ako se radi o zaraznoj bolesti kod bilja (epifitija): 
-     vrsta zarazne bolesti bilja, 
- gdje i kada su ove pojave primijećene, 
- na kojim kulturama, 
- kolike površine su zahvaćene epifitijama (izraženo u hektarima), 
- uzroci pojave biljnih bolesti, 
- poduzete mjere radi sprečavanja širenja zarazne bolesti bilja. 
16) ako se radi o radiološko – kemijsko - biološkoj kontaminaciji: 
- područja odnosno objekti gdje je nastala kontaminacija, 
- vrsta kontaminacije, 
- površina zahvaćena kontaminacijom (izraženo u m²), 
- broj kontaminiranih ljudi (teže i lakše), 
- koje su mjere poduzete ili se poduzimaju radi dekontaminacije i otklanjanja nastalih posljedica. 
17) ako se radi o trovanju ljudi hranom ili vodom: 
- gdje i kada se primijetila ova pojava, 
- broj ljudi zatrovanih hranom ili vodom, 
- koje su mjere poduzete za otklanjane uzroka trovanja, 
- broj ljudi smještenih u medicinske centre (lakše i teže oboljeli), 
- broj smrtnih slučajeva ljudi. 
18) ako se radi o oštećenju električne ili vodovodne mreže, naftovoda, plinovoda (gasovoda) 

telekomunikacija ili prometne mreže: 
- područja zahvaćena oštećenjima; 
- koliko će trajati ili traje prekid snabdijevanja; 
- poduzete mjere na sprečavanju težih posljedica koje bi mogle nastati ovim prekidima. 
19) ako se radi o pronalaženju neeksplodiranih ubojitih sredstava (NUS): 
- mjesto pronalazaka NUS-a, količina i vrsta NUS-a; 
- preduzete mjere sigurnosti; 
- ko vrši osiguranje prostora; 
- da li su poduzete mjere za uklanjanje ili uništenje NUS-a; 
- ko je izvršio uklanjanje ili uništavanje pronađenog NUS-a; 
- podatke o povrijeđenim i nastradalim od NUS-a ili mina, provođenje aktivnosti u spašavanju 

kroz tzv. «Brzi odgovor». 
20) ako se radi o terorističkim aktivnostima: 
- mjesto terorističkog napada; 
- podatke o broju povrijeđenih i poginulih ljudi i oštećena materijalnih dobara; 
- koje su mjere poduzete na spašavanju povrijeđenih ljudi.  

  
Članak 47. 

 Svaka informacija koja se dostavlja operativnom centru CZ treba da sadrži one podatke koji su 
predviđeni pojedinačno za svaku  od prirodnih i drugih nesreća obuhvaćenih toč. 1. do 20. članka 46. ovog 
pravilnika.  
 Informacije iz stavka 1. ovog članka, davatelj informacije treba dostavljati nadležnom operativnom 
centru CZ sredstvima predviđenim u odredbi st. 1. i 2. članka 17. ovog pravilnika. 

 
V - ZNACI  ZA UZBUNJIVANJE I POSTUPCI  GRAĐANA U SLUČAJU   OBJAVLJIVANJA 

ZNAKA ZA UZBUNJIVANJE 
 

1. Zajedničke odredbe 
 

Članak 48. 
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 Znaci za uzbunjivanje predviđeni ovim pravilnikom jedinstveni su za područje Federacije BiH i 
koriste se na način i pod uvjetima  koji su utvrđeni ovim pravilnikom.  
 

Članak 49. 
 Znaci za uzbunjivanje imaju za cilj da se građani  blagovremeno upozore da prijeti neposredna 
opasnost ili je  nastala određena opasnost, kako bi odmah po saznanju za dati signal mogli poduzeti 
odgovarajuće radnje i postupke u cilju zaštite svog života i zdravlja i članova svoje porodice i imovine od 
mogućeg djelovanja nastale opasnosti od prirodne ili druge nesreće.  
 
 
 
 

2. Znaci za uzbunjivanje 
 

Članak 50. 
 Znaci za uzbunjivanje građana, za slučaj pojave prirodne ili druge nesreće, su: 

 
1) znak opće opasnosti, 
2) znak prestanka opasnosti. 

 
Članak 51. 

 Znaci za uzbunjivanje su signali koji se emituju pneumatskom, električnom, elektronskom ili 
ručnom sirenom na sljedeći način: 

1) signal «opća opasnost», se emitira zavijajućim tonom u trajanju od 100 sekundi, s tim da se u 
toku prva četiri sata, znak opće opasnosti ponavlja više puta; 

2) signal «prestanak opasnosti» se emituje jednoličnim tonom u trajanju od 60 sekundi. 
 

 Grafički prikaz  signala za uzbunjivanje iz stavak 1.ovog članka, tiskan je na formularu broj 13.  
koji se nalazi u privitku ovog pravilnika i čini njegov sastavni dio. 
 

Članak 52. 
 Signal za uzbunjivanje emitira se u slučajevima pojava opasnosti od sljedećih prirodnih ili drugih 
nesreća:  

1) signal «opća opasnost» emitira se u trenutku kada građanima i materijalnim dobrima prijeti 
opasnost od pojave plavnog vala koji nastaje od rušenja ili prelijevanja brana na hidroakumulacijama ili 
velikog požara ili kretanju radioaktivnog oblaka ili pojave većih količina otrovnih tvari u vidu oblaka iz 
kemijskih postrojenja i drugim opasnostima, a koje mogu ugroziti živote i zdravlje većeg broja ljudi na 
određenom području, a u ratu kada prijeti opasnost od topnoičkih ili drugih djelovanja ili napadaja iz 
vazduha na  određenom području. 

2) signal «prestanak opasnosti» emitira se onda kada stožer civilne zaštite koji je naredio emitiranje 
signala «opće opasnosti» procijeni da je prestala opasnost po ljude i materijalna dobra iz točke 1. ovog 
članka ili kada je izvršeno poduzimanje  odgovarajućih mjera za provođenje zaštite i spašavanja ugroženih 
ljudi i materijalnih dobara. 
 

Članak 53. 
 Emitiranje signala za uzbunjivanje (opće opasnosti i prestanka opasnosti) vrše općinski operativni 
centri CZ putem sirena iz članka 51. stavak 1. ovog pravilnika koje su namijenjene za  davanje signala za 
uzbunjivanje kojima se upravlja iz ovih centara. 
 Emitiranje signala «opća opasnost» vrši se onda, kada operativni centar CZ dobije podatke da prijeti 
opasnost ili da je nastala neka od nesreća, iz točke 1. članka 52. ovog pravilnika, koja  može ugroziti ili je 

17 
 



ugrozila život i zdravlje većeg broja ljudi na određenom prostoru. Nalog za emitiranje signala daje voditelj 
općinske službe civilne zaštite, a u njegovoj odsutnosti osoba koju on ovlasti. 
 

Članak 54. 
 Nakon emitiranja signala «opća opasnost», općinski operativni centri CZ koji su dali taj signal, 
dužni su postupiti na sljedeći način:  

1) ako je emitiran signal zbog rušenja ili prelijevanja brana na hidroakumulaciji, treba odmah 
sredstvima veze obavijestiti općinske operativne centre općina  koje se nalaze nizvodno od 
hidroakumulacija i općinske operativne centre susjednih općina koje mogu biti ugrožene  plavnim valom, 
o opasnosti od plavnog vala i zatražiti da se ti podaci odmah emitiraju  putem lokalnog i kantonalnog 
radija i TV, radi upoznavanja stanovništva sa opasnošću i dati upute stanovništvu kako u toj situaciji da 
postupaju; 

2) ako je emitiran signal zbog pojave velikog požara, potrebno je odmah putem lokalnog radija i TV 
dati priopćenje o pojavi i mjestu požara, pravcu kojim se požar kreće i naseljena i druga mjesta koja mogu 
biti ugrožena požarom ili su već ugrožena, kao i upute stanovništvu na ugroženom području koje postupke 
trebaju poduzimati; 

3) ako je emitiran signal zbog pojave kretanja radioaktivnog oblaka ili pojave većih količina 
otrovnih tvari u vidu oblaka iz kemijskih postrojenja, skladišta i slično, potrebno je odmah putem lokalnog 
radija i TV ili na drugi pogodan način dati priopćenje o tim opasnostima, području koje je zahvaćeno, 
pravcu kretanja oblaka i naseljenim mjestima koja mogu biti ugrožena, kao i upute stanovništvu na 
ugroženom području o mjerama koje treba poduzeti u ovoj situaciji;  

4) ako je emitiran signal zbog topničkih ili drugih djelovanja ili napada iz zraka, treba odmah dati 
priopćenje o mogućnostima napada, vrsti napada, području ili ciljevima koja mogu biti napadnuti  i 
očekujućem vremenu napada, kao i upute stanovništvu šta treba poduzeti na spašavanju sebe i svoje 
porodice, odnosno šta trebaju poduzeti ljudi koji se nalaze na radnim  mjestima u pravnim osobama, 
tijelima vlasti i drugim institucijama na ugroženom području. Ovaj signal se daje u toku rata.  

Ako opasnosti iz stavka 1. ovog članka mogu ugroziti područje susjedne države, operativni centar 
CZ, najbliži granici susjedne države, dužan je o toj opasnosti odmah obavijestiti i nadležne organe civilne 
zaštite susjedne države što se vrši prema posebnim međunarodnim pravilima. 
 

Članak 55. 
 Provjera ispravnosti rada sirena iz odredbe stavka 1. članka 51. ovog pravilnika vrši se svakog prvog 
u mjesecu u 12 sati davanjem znaka opće opasnosti što izravno vrše općinski operativni centri CZ, 
odnosno kantonalni operativni centri CZ u općinama u kojima ne radi općinski operativni centar CZ. Kada 
se utvrdi da sirene ne rade u tom slučaju kantonalni operativni centri CZ su dužni poduzeti odgovarajuće 
mjere da se odmah otklone utvrđeni nedostaci i sirene dovedu u ispravno stanje. 
 Organiziranje i vršenje poslova iz stavka 1. ovog članka vrši kantonalna uprava civilne zaštite u 
suradnji sa općinskim službama civilne zaštite općine na području kantona.   
 
 
 

3. Postupci građana na znak za uzbunjivanje 
 

Članak 56. 
 Kada građani čuju signal «opća opasnost» ili na drugi način saznaju za pojavu opasnosti, trebaju 
odmah da postupaju na sljedeći način:  

1) ako se radi o pojavi plavnog vala, građani su dužni, ako imaju vremena, preduzeti sljedeće  
postupke:  

-   u stanu ili kući isključiti električne i druge instalacije i zatvoriti vodu; 
-   pokućstvo, pitku vodu i životne namirnice skloniti na više dijelove kuće ili stana; 

18 
 



-   uzeti neophodne lične stvari (lične dokumente, novac, tranzistor, deku i dr.) i skloniti se na 
sigurno mjesto, odnosno mjesto koje ne može biti ugroženo plavnim valom i na tom mjestu sačekati 
emitiranje signala za «prestanak opasnosti», a nakon tog signala postupati po naređenjima i uputama 
općinskog stožera civilne zaštite ili povjerenika civilne zaštite.  

2) ako se radi o pojavi velikog požara, građani trebaju, ako imaju vremena, poduzeti sljedeće 
postupke: 

-   u stanu ili kući isključiti sve električne aparate i zatvoriti dovod plina; 
-   zatvoriti vrata i prozore da bi se spriječilo strujanje zraka i razbuktavanje    požara; 
- uzeti neophodne stvari (odjeću, obuću, hranu, osobna dokumenta, novac i druge vrijednosti), a 

zatim napustiti zgradu i skloniti se na sigurno mjesto; 
-  uključiti se u akciju lokaliziranja i gašenja požara, prema naredbama općinskog stožera civilne 

zaštite ili povjerenika civilne zaštite. 
3) ako se radi  o pojavi radioaktivnog oblaka ili pojavi većih količina otrovnih tvari u vidu oblaka iz 

kemijskih postrojenja ili skladišta, građani trebaju poduzeti sljedeće postupke: 
- ukoliko se nađu na ulici, na radnom mjestu, u stanu ili drugim mjestima smireno i bez panike otići 

u najbliže sklonište ili drugo mjesto pogodno za sklanjanje, ako takva mjesta postoje; 
- ukoliko su u mogućnosti, trebaju ponijeti sredstva za osobnu RKB zaštitu ili priručna sredstva od 

kojih se mogu napraviti određena zaštitna sredstva i ta sredstva koristiti dok postoji opasnost od 
radioaktivnog oblaka, odnosno otrovnih tvari; 

- ponijeti sredstva za pružanje prve medicinske pomoći, dezinfekcijska sredstva i priručna sredstva 
za dekontaminaciju, ako takvim sredstvima raspolažu; 

-nakon izvršenog sklanjanja dalje treba postupati prema uputama povjerenika civilne zaštite ili 
općinskog stožera civilne zaštite. 

 
Članak 57. 

 Kada se emitira signal za «prestanak opasnosti», građani su dužni da se uključe u akciju zaštite i 
spašavanja koju provode postrojbe i povjerenici civilne zaštite i službe zaštite i spašavanja, kao što je 
učešće na pružanju prve pomoći, raščišćavanju terena, dekontaminaciji i ostalim zadacima koje građani 
mogu da vrše, odnosno treba da napuste sklonište i druge zaštitne objekte u kojima su se nalazili i vratiti 
se u svoje kuće ili stanove ili na svoja radna mjesta.        
                                             

Članak 58. 
 U cilju upoznavanja građana i lica u radnom odnosu sa znakovima za uzbunjivanje iz članaka 50. 
ovog pravilnika, moraju se u svim stambenim, upravnim, poslovnim i drugim zgradama i objektima u 
kojima građani i zaposleni ljudi žive i rade, na vidom mjestu istaći znaci za uzbunjivanje. 
 Isticanje znakova za uzbunjivanje, u smislu stavka 1. ovog članka, dužni su izvršiti sljedeća tijela i 
to: 

1) općinska služba civilne zaštite – u svim stambenim zgradama i javnim mjestima na području 
općine i u zgradama u kojima su smještena općinska tijela vlasti i u mjesnim zajednicama; 

2) kantonalna uprava – u svim zgradama u kojima su smještena kantonalna tijela vlasti; 
3) Federalna uprava – u svim zgradama u kojima su smještena federalna tijela vlasti; 
4) nadležno tijelo u pravnoj osobi – u svim upravnim i poslovnim zgradama u kojima borave i rade 

zaposlenici tih pravnih osoba. 
 Isticanje znakova za uzbunjivanje prema stavku 2. ovog članka, izvršit će se u roku od šest mjeseca 
od dana stupanja na snagu ovog pravilnika. 
 

VI – OPERATIVNI CENTAR CZ GRADA 
 

Članak 59. 

19 
 



 Sve odredbe ovog pravilnika koje se odnose na organiziranje, način rada i funkcioniranje općinskih 
operativnih centara CZ primjenjuju se i na organiziranje, način rada i funkcioniranje gradskog operativnog 
centra CZ.  
 

VII  - NADZOR NAD PRIMJENOM  OVOG PRAVILNIKA 
 

Članak 60. 
 Nadzor nad primjenom ovog pravilnika u federalnim i kantonalnim tijelima uprave i općinskim i 
gradskim službama civilne zaštite  i drugim tijelima i pravnim osobama koje imaju obveza prema ovom 
pravilniku, vrši Federalna uprava.  
 
 

VIII – TISKANJE FORMULARA I ZNAKOVA ZA UZBUNJIVANJE 
 

Članak 61.  
 Federalna i kantonalne uprave civilne zaštite i općinske službe civilne zaštite dužni su izvršiti 
tiskanje potrebnog broja formulara službene zabilježbe broj 1. iz članka 17. stavak 1, formular broj 2 iz 
članaka 31. stavak 2. i  formular br. 4/1 do 12 iz  članaka 37. stavak 2. ovog pravilnika u roku od tri 
mjeseca od dana stupanja na snagu ovog pravilnika.  
 

Članak 62. 
Tiskanje znakova za uzbunjivanje sa uputama o postupcima građana na objavljeni signal opasnosti 

vrše kantonalne uprave civilne zaštite i potreban broj primjeraka dostavljaju  tijelima i pravnim osobama 
iz odredbe stavka 2. članka 58. ovog pravilnika radi njihovog isticanja na objektima i zgradama iz članka 
58. stavak 1. ovog pravilnika. 
 
IX  -  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 63. 

 Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o organiziranju i funkcioniranju 
Centara motrenja i obavješćivanja («Službene novine Federacije BiH», broj 9/05).  

 
Članak 64. 

 Ovaj pravilnika stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u «Službenim novinama 
Federacije BiH». 
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Formular broj   1 
 

S L U Ž B E N A   Z A B I L J E Š K A 
o informaciji primljenoj putem telefona ili neposredno 

 
Dana  _____________  ________. godine, primljena je informacija sljedećeg sadržaja: 

____________________________________________________ 
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________ 
 
 Informaciju saopštio: ____________________________________________ 
 Informaciju primio: _____________________________________________ 
 

 
        Potpis operatera 
         ______________ 
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                                      Formular broj 3  
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GRAFIČKI PRIKAZ ZNAKOVA ZA UZBUNJIVANJE 
 
 

 
 
1. «OPĆA OPASNOST» 

 
 

 
 

Emitira  se zavijajućim  tonom u  trajanju  
od  100  sekundi, s tim da se tijekomu 
prvih četiri sata, znak opće opasnosti 
ponavlja više puta. 

 
100  ±  2 s 

 
 
 
 
 
 
2. «PRESTANAK OPASNOSTI» 
 
 
 

 
 

 
60 ±  2 s 

Emitira se jednoličnim tonom u trajanju od 60 sekundi. 
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